
uhypan kffu uh,ej kff /// usgunc jxpv ,t ktrah hbc uaghu
 wudu u,t uag,(d'c-y),g kfc vcuhj thv vn, vsucg - 

     dcauhn ostv ihtaf ejsv ,gc ut ',ubye ,gc oda 'itf uba kusd sunhk 'vb
ovhyrp kfc shpevk uhkg kyunu ',unhkac vumn kf ohhek tuv chhujn 'u,gsc
ozrz 'vz jxp icrec lfku /xbut ,bgyc unmg ,t ruypk kufh tuv ihtu 'ovheusesu
sug u,uagk ktrah uuymba iuhf 'uhypan kffu uh,ueuj kff uvuagha vwwcev
hf /ufrm hs cauhn ,gsv iht hrv zta 'ouenk ouenn ohssub o,uhvc 'rcsnc o,uhvc
'ouenk ouenn ssuba vzn 'u,gsc cauhn tuvaf u,hc lu,c cauha vz tuv vbua

 /hgcsf vumnv ouhec .nt,vk uhkg kyun zt od lt 'vrme u,gsu
,gk hf 'vsnv uzc tuv oka ift ot apbv iucaj ,uagk t"f kg kyun vz ihbgc     
,t rmhv kmbn 'uhkg ,cauhn u,gs ihtu ejus ka cmnc unmg ,t tmun ostvaf uzf
ka umue kf kg esesku ,umnv kf ,t ohhek lhrm ubhta u,hxvk vxbnu 'u,akuj
rcsv uk vkgh tka uhktn icun 'ihbnc kkp,vk vmuru lrsc tmnbv ost iudfu 'swwuh
'ubnzn vcrv kuzdh vzu 'oak sg ,fkku 'cure cuahh ah ifhv rrck uhkg vhvh 'kehbc
ifk 'vcurn jruy hwwg tkt ihbn dhavk lhha tka rjtn hf rmhv u,ut v,pn zt
/vkhp,v inz rucgha rapt zt hf 'ihbn rjt ruzjkn ihbn tkc ,gf kkp,ha ;hsg
o,urafa ohkftn tkt tmun tuv ihtu 'lrsc u,uhvc kftn rcsk eezuv ot f"nfu
ohngy vnfu vnf uhbpk rmhv thmnn zt od 'scghsc raf tuva ut 'ihrsvnv in ubht
'ihrsvnv in vbhta ;t kg ohfrsv ifus kg tmnbv kftnv vz ,ubek ;hsg gusn

/uwwj ostv ckc ,ukhxn rcsv tmun 'vumn ka vkymhtc u,bgy ahckna iuhfu
uh,uumn ,t ,uagk vuhm ,"hava uckc ahravk ostv kg kyun 'if kg rat     
tuvu 'vhbhn hubp r,t ,hk una lrc,h tuvu 'tmnb ostva ouenu ouen kfc uh,ueuju
urmh kg rcd,h ifku 'r,tu r,t kfc ostv ka uh,ucajnu uhagn kf ,t gsuhu vtur

/u,hcc dvb,na unf lrsc u,uhvc dvb,hu 'uhkt gunak vcth tku grv
r,uh rfhbc u,uvac jhdavk ostv kg kyun vhkga 'vbah ,jt vsueb lt     
rmhv tmun vz ihbgc hf /ohbhg ,rhna ka ihbg thvu 'u,chcxcu u,hcc u,uhvcn
gsuh u,hcc u,uhvc hf 'rfhb .rtc ostv vvuaaf teuus ucuj ,t ,ucdk ,ubnszv
ouenc u,uhvc fwwtan 'vzc jhdavk uhkg h,nu lht tuv gsuhu u,chcxc cmnv ,t tuv
runah tk otc uhbpk inszvk kukg vn gsuh ubhtu 'ouenv cmnc hec tuv iht zt rz
tuv otc 'u,uvn kf huk, vz ihbgc hf ',gsk ostv kg /uwwj grc ,utrn uhbhg kg
e"vpxc f"anfu 'vrvyu vausec ov uhagn kf zt ',uruxt ,ukf,xvn uhbhg rnua
vhuk, uc iuatrv rcsva wohhbhgc thv vasev vhtw (tf 'jk ,hatrc) w,fv kg
ht 'v"cev rnt (v 't ,ufrc) hnkaurhc t,hts vn vtru tucu /ohhbhgv tuv vausev
hk i,ub v,t ot ostk rnut v"cev :oudr,] /hk ,ts gsh tbt lbhgu lck hk ,cvh
urnt od [/hka v,ta gsuh hbt zt 'lhbhgu lchk ,t rnua v,ta ubhhvs 'lhbhgu lchk
hbp kcenu vfuz 'ovn uhbhg ,t iz ubhtu vurg rcs vturv kfa (wt .rt lrs wxn) k"zr

/u,ru,cu uc eucsk vfzb z"hgu 'ubhbhg rutn ,t asek ubhrzgc vhvh ,wwhav /vbhfav

rurpc ukacu vfusnc ufs ut ohhjhrc ubjyu uyeku ogv uya
 wufu ,udug u,ut uagu(j-th)wuyaw ,khn ,buuf ruthc - 

z      odrhwwwwkkkktttthhhhzzzzuuuugggg    iiiicccc    iiii,,,,bbbbuuuuhhhhwwww't,ujhrc ihbjyu ihyeknu tng hghar ihxpj" '
vs inuirrj vhbn ihscgu 'thxuptkc vhk ihkacnu 't,ufhsc ehja vuv hcm vu

wuhkg inv srh 'vkhk vbjnv kg kyv ,srcuw ch,f" '(/v"g tnuh) trndc ifu /"wufu
vbjnk .ujn vthmh) wuyeku ogv tmhuw ch,fu '([h"ar] srh vbjnv lu,c tnkt)
tv '([oa] w.rtc yuanw unf 'eujr ouenk) wuyeku ogv uyaw ch,fu '([oa] gnan
'uyeku (vbjnv in) utmh ohbubhc '(vbjnc) ovh,c j,p kg srh ohehsm 'smhf
osue gnan) w,udugw ch,fu '([oa] hupt gnan) wojkw ch,f /uyeku uya ohgar
ubjyw ohgar 'w,udugw ohbubhc 'wojkw ohehsm 'smhf tv 'wubjyuw ch,fu ([oa] vhhpt

/eujr ouenk vfhkv kt thv wuyaw ,buufa 'ubhhvu '"wvfusnc ufs ut ohhjhrc
 okut        wwwweeeevvvv    rrrrvvvvuuuuzzzzcccctks iubhtu" ',rjt lrsc wuyaw ,buuf rthc (:c"x ;ux c"j)

scurv kt thv u,buufa) ogv uyaw uvc ch,f vn 't,ubnhvn hbc ujf,at
 'wuyeku (ktrah hbc ka lunbv''''uuuuvvvvhhhhhhhhnnnnrrrrddddkkkk    hhhhccccxxxxbbbb    uuuuuuuuvvvv    wwwwtttt,,,,uuuuyyyyaaaawwww----wwwwuuuuyyyyaaaawwww    hhhhttttnnnnihdc 

itn 'wudu vfusnc ufs ut ohhjhrc ubjyuw uvc ch,f vn 't,ubnhvn hbc uuv tks
tks iubht 'ts tbuudf 't,ubnhvn hbc uuv tk iubhts tkt 'htv hkuf uvk jryt
itgc iubhtu 'hujrtc tkf,xtk itgc tk 'tuv lhrc tasuec vhc hbnhvn

kt,p uvhhshc ehkx tk tnks 'hkhku tnnh tbuzn r,c tnuh kf uvhhnrd tjryt
ogv uyaw 'tfv ;ut 't,ubnhvn hbc iubht utks ihdc 'htv iuk ohrd itn 'tnvbs
ubjyuw ch,fs tuv tsv 'uvhhkg tjrytk itgcu 'uvhhnrds t,uyac wuyaw 'wuyeku
ungy vhvuw ch,fs vnf tkt uvhhshc ehkx tk ts tjry kf r,c 'wohhjhrc

/"t,ubnhvn hbc uuv tks ihdc 'htv iuk ohrd itn 'rh,h tku winav sak ogyf
u     v rtcngggg""""hhhhzzzz    iiiihhhhkkkkccccuuuukkkknnnn    iiiivvvvffffvvvv    eeeeuuuussssmmmm    hhhhccccrrrrnnnn))))    wwwweeeehhhhssssmmmm    hhhhrrrrppppwwww'(wd ,ut ;ux ,una wp '

ouen kfnu 'xbrpnu izv tuvu 'lrc,h oavn kufva ihntn ktrahn t"f ,ntcu"
;tu 'vxbrpv ,uks,avc onmg ,t ihshrynu vru,v in ihkycna ubt ohtur
ygnc ghauvk wvk rumgn ihta lunxk ovk vhvu lrc,h oavn kufva ohbhntna
ihta hbpn tuv lt 'hgrt i,ftknu rehg o,ru, ,uagk ovk vhvu ',uks,av
ihdc 'uvhhnrdk hcxb uuv t,uya-wuyeku ogv uyaw urnta unfu ',unhkac vbuntv
/,uks,av ygnc u,xbrp dhan sjt kf vhv htsuucu 'wufu t,ubnhvn hbc uuv tks

     ,tab uk ohrnut ihsk ost ihxhbfna vgacwa (/tk ,ca) urnta vn ihbg vzu
ost ka ubhs ,khj, ihtwa urnt (:n) ihaushe ,fxnc ukhtu 'wufu vbuntc ,,bu
'(wufu ,khj, iht v"s oa) ,upxu,c vz kg usnga unfu 'wufu vru, hrcs kg tkt
oava vnhka wvbuntc ,,bu ,tabw uk ihktuaa 'sjt ihbg tuv runtv hpk lt
u,ru,u htrg u,ftkn ostv vagh tkhnnu 'ushn kufvu xbrpnu izv tuv lrc,h
kanbv vru, hrcsn unmg ryupa hna 'ubhhv 'wohn ryupw (oa) uarsa vzu 'hrehg
'u,xbrpc sury vhva u,ukmb,v hsh kg vzu 'oa h"arhpc t,hta unfu ohnk

/"wvbuntc ,,bu ,tabw u,ut ihktuaa wubhs ,khj,w-wiusn ,hatrw

Bobover Rebbe, R’ Shloime Halberstam ZT”L (Kerem Shlomo) would say:

    “wvh,urb vkgv vrubnv hbp kun kt irvt if aghuw - Rashi says that the Torah points out that ‘Aharon did it so,’ to tell us

praise about Ahaon that he did not alter a single thing. And why would we think that Aharon would alter anything? The

answer is that the flames (,urb) that Aharon lit on the Menorah mystically represent the neshamos of Klal Yisroel, and by

kindling these souls, Aharon was demonstrating his love for every one of them by bringing them closer to the service of

wohnaca ovhctw - their Father in Heaven. In this respect, Aharon worked equally for every member of Klal Yisroel, never

showing any favoritism or extra love to his own children. This is the praise of Aharon wvbha tkaw - he didn’t alter a thing.” 

s:xr vcr whkt (3) u:xr ijkav lurg (2) t:xr j"ut (1)
(7) z"h, tbhb, ovrct kat (6) oa (5) u:xr (4) v"kavn

idn (10) v:j ,kve (9) v:dg ijkav hsc (8) :zm runt
dvbn (13) wxr vkusdv ,xbf (12) oa c"n (11) t:xr ovrct
ohshxj rpx kg ,ushxjs hkhn (15) u"b ohrpt sh (14) hshxj
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plyn : How crucial is time in the realm of Torah? Well, the

mitzvah of Korban Pesach is one that must be done at a

specific time each year - on the afternoon of the 14th of

Nisan, after a specific hour, with specific laws about when

the flesh may be eaten. The “Zman” of Korban Pesach is so

A SERIES IN HALACHA
LIVING A "TORAH" DAY

"ause lhbjn vhvu" - Keeping the Jewish Camp Holy (52)

Cutting Nails (cont.). With regard to the halachos of washing
hands after cutting nails, it is timely to mention a number of
other halachos on this topic. Due to the fact that there is quite a
bit of Kabbalistic significance to cutting nails, many of the
details mentioned in the Poskim are not easily understood. 
Correct Time to Cut Nails. Halachically, it is considered
“Kavod Shabbos” (done for the honor of Shabbos) for both men
and woman to cut their nails on Friday and come into this holy
day well-groomed (1). The preferred time is after Halachic
midday (Chatzos) as it is then more apparent that this act is
being done for Shabbos (2). One who goes to the mikvah on Erev

Shabbos, should cut them beforehand (3). 

Incorrect Time to Cut Nails. The Mishna Berura writes (4)

that a person should not cut his finger nails on Thursday because
the nails start growing again in a recognizable manner on the
third day after cutting (which is Shabbos) and that is not Kavod

Shabbos. Toe nails, which are usually concealed, may be cut on
Thursday. Since there is something undesirable about cutting
finger nails and toe nails on the same day, the Magen Avraham
(5) writes that one should cut his toe nails on Thursday and finger
nails on Friday, for this is the best way to show Kavod Shabbos.
Regarding this, the day follows the night (as in a typical Torah

day) and if one cut a set of nails at night, he should not cut the

crucial to the mitzvah that Hashem permitted a second

“Zman” for all those who missed it the first time. This is a

rare and unusual occurrence, as in most cases, once the

mitzvah is missed - it is lost. Pesach Sheini is unique in that

all those who need it, are permitted to have a second zman.

`"hily cltyxid jexa x"den z`n 
qhiid cplailw jexa miig zxhr llek y`x 

other set during the following day (6). Similarly, if one cut a set of
nails during the day, he can cut the other set the following night,
even if it just a short time between cuttings. Some have a custom
based on the Zohar (7) that on Erev Shavuos, they do cut both
sets of nails. A lady preparing for the mikvah does cut both sets
of nails on the same day. The Ketzos Hashulchan (8) writes that
this is based on the posuk (9) "gr rcs gsh  tk vumn rnua" - one who
keeps a mitzvah will not have a bad experience.  
Rosh Chodesh. There is a shxjv vsuvh crs vtum (final will and
instruction of Rav Yehuda Hachassid, no. 48), mentioned by the
Poskim (10) that says a person should not cut his nails on Rosh

Chodesh. This is not a halacha per say, that one must absolutely
keep, however, many are careful with this even when Rosh

Chodesh comes out on Friday (11). In such a case, there are those
who are lenient to cut on Thursday (12) since they will not cut on
Friday, while others cut as far back as Wednesday (13). The Yad

Ephraim (14) infers from the wording of Rav Yehudah

Hachassid that women are allowed to cut their nails on Rosh

Chodesh. He also writes that when Rosh Chodesh is two days,
one can be lenient on the first of the two days. If a person’s nails
are so long that they might be a vmhmj (separation) for washing
for bread, and he plans to wash for bread, he can cut what is
necessary on Rosh Chodesh, if he couldn’t cut or forgot to cut on
Erev Rosh Chodesh (15).

Rabbeinu Levi ben Gershom ZT”L (Ralbag) would say:

     “wvk tb tpr tb k-t rntk wv kt van egmhuw - Miriam was stricken with leprosy for having spoken against Moshe. Not only

did Moshe refrain from growing angry at her for having spoken against him, but he even prayed for her recovery. From

here we learn that even if someone acts against you and is punished for his act, you should do all you can to assist him.”  

A Wise Man would say:

     “It is important to remember that if you lose hope and think this is the end, just know that the Lord is smiling up

above and telling you, ‘Relax, my beloved, this is not the end - this is just a bend!’”                                                                            



     Moshe Rabbeinu was the most humble man who ever lived. How do we know this? Because Moshe wrote it in the
Torah! It seems strange that Hashem would tell Moshe to write down these words and, even more so, that he did! Why
didn’t he protest like he’s done in the past? Why didn’t he say, “I am not really so humble; take this posuk out.” Or, “Let
Aharon write this posuk; how can I write about how humble I am?” Isn’t writing this a contradiction to his humility?
     Absolutely not! People have a misconception about what humility is. They think that ANAVA mean to nullify oneself and
feel worthless. The more you feel like a “nothing” the more of an anav you are. In fact this is the farthest thing from the truth;
all this does is describe one who has low self-esteem. One who feels low about himself will not accomplish and achieve
greatness because he doesn’t think he is capable. His negative feelings will cause him to be fearful, suspicious of others and
oversensitive to criticism. This does not describe a humble person. True humility, by definition actually sounds similar to
haughtiness! There’s one little tiny catch that makes all the difference! Let’s define haughtiness. It means that one thinks he
is so great and special and therefore ...(now, here’s the catch) he DESERVES to be treated a certain way. He thinks that
people should honor him and treat him with tremendous respect! This person even thinks that Hashem must treat him a
certain way. In other words because he is so special he feels ENTITLED. Okay, so what is humility? Humility means that
you know you are great and special ... BUT ... you also know that it is ALL from Hashem! Everything you are and you have is
a gift from Hashem to be used in His service. If you deny this gift, you are foolish. If you brag about this gift, you are haughty.
But if you appreciate and use all the talents and gifts that Hashem gave you, you are truly a great and HUMBLE person!
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     When Miriam was afflicted with tzaraas, the entire nation waited for her to have a refuah before resuming travel. Rashi says
that this was due to Miriam having waited for Moshe when he was placed in the Nile river. She hid at the riverbank waiting to see

what would happen with her baby brother in order to protect him. She was, therefore, given the honor of Klal Yisroel waiting 7
days for her. The question is twofold: Why now - eighty years later - and why for 7 days - not the hour she waited for Moshe? 
      Here’s a machshava. Since this parsha contains so many praises and accolades of Moshe Rabbenu, Klal Yisroel could now
appreciate what his sister did eighty years earlier! The Ribono shel Olam, Himself, said: ///uc rcst vp kt vp/// tuv intb h,hc kfc"
"stn uhbg van ahtvu  - Our Moshe Rabbeinu is something special, unlike anyone else! What Miriam did was also special. It
may have looked like a big sister waiting for a little baby - who wouldn’t wait for their baby brother? But eighty years later we
see the significance of what she did - and for that she was rewarded. What a lesson in life! Sometimes we do a small chessed

or tzedaka, but don’t realize the effect it can have until thirty or forty years later, when it turns out to be a tremendous deed! 
    I am reminded of a vort that my father zt”l would say. In the piyut of Yigdal, we say: gr gark i,ub ukgpnf sxj ahtk knud"
"u,garf - Hashem rewards a Baal Chessed for his actions (ukgpnf) and a wicked person gets evil like his wickedness. My
father explained that when you do a chessed for someone, Hashem doesn’t only reward you for the momentary mitzvah but
"ukgpnf" (khgpv wk) cumulatively, all the schar of everything good that comes out of it in the future. A Rasha, however, gets paid
back "u,garf" - like the single act of evil he did. Thus, Bnei Yisrael waited seven days, eighty years later, for the ",jt vga"
that Miriam waited to save the life of Moshe Rabbeinu. We should never underestimate the power of our small actions.

 /// vnstv hbp kg rat ostv kfn stn uhbg van ahtvu(d-th)

wudu sgun kvt ,scgc tcm tcmk tuch vkgnu vba ohragu anj icn ohukk rat ,tz(sf-j) 
        In Parshas Bamidbar (d-s) Hashem instructs Moshe Rabbeinu to make a special count of Shevet Levi from ages thirty
to fifty, as they were chosen to do the work in the Mishkan. Later, though, in Parshas Behaaloscha, Moshe is told by
Hashem to inform the Leviim to serve in the Mishkan from the age of twenty-five. These two instructions appear to
contradict each other. Rashi explains that at the age of twenty-five, the Leviim would come to study the halachos about
how to perform the service, but the actual service was only performed at the age of thirty. He quotes the Gemara (/sf ihkuj):
“From this we learn that a student that has not seen any improvement after five years of study is unlikely to succeed.”
Chazal do not assert that if a student has not had total success after five years, then he will never succeed. Rather, the
Gemara refers to the lack of “improvement” over a five-year period. In truth, such a situation is not common. Too often,
schools and teachers do not apply themselves to work with and put an effort into academically weak students. They are
only interested in dealing with the highly intelligent and successful students. Because of that, the weaker students are left
by the wayside and leave the study of Torah because they were not given a fair chance in their education.
    Chacham Rav Nissim Toledano ZT”L, Rosh Yeshivah of Yeshivat Shearit Yosef, in Be’er Yaakov, had a strict rule to
raise money for the yeshivah only between Purim and Pesach, when there were no shiurim in the yeshivah since this time was
dedicated to review. One year, Rav Nissim traveled to the United States to raise money, leaving the yeshivah in the hands of
the hanhala. There was one student in the yeshivah, a boy from a non-religious family near the secular city of Ceasaria, who
was having difficulty in his studies. Rav Nissim constantly tried to help him but it was a struggle. The boy’s parents were not
in favor of the yeshivah system altogether and wanted him to attend the army. He, too, vacillated between staying in yeshivah
or joining the Tzahal, and due to his struggle to succeed in Torah learning, the decision to leave the yeshivah was not long in
coming. A few days after Purim, the boy informed the hanhala that he had had enough and was joining the army.
     The decision was met with a minimal amount of objection and the boy soon had his suitcase packed. Unable to say
goodbye to Rav Nissim who was out of the country at the time, he figured he would write him a letter explaining why he
felt it was much better for him to leave rather than stay. As he was walking down the front path of the yeshivah, the
postman happened to be walking in, and the boy half-jokingly asked him, “Hey, is there any mail for me?”
     The postman looked at his stack of mail and pulled out a letter. Indeed, there was a letter addressed to the boy standing
in front of him, who was just as shocked as anyone to have received a letter. He thanked the postman and continued
walking to the bus station, where he finally sat down and opened it up - his curiosity burning inside of him.
     What he saw next shocked him. The letter was from the Rosh Yeshivah, Rav Nissim Toledano! The boy began reading:
“To my dearest student, my beloved talmid, whom I treasure deeply and only wish for him the best .....” This was just the
opening sentence of salutation. The warmth of the Rosh Yeshivah came gushing forth in the next few lines. “How are you?
I cannot stop thinking about you and worrying for your success in the yeshivah, while I am here, so far away from you! I
know how hard it is for you - all the trials and tribulations you go through on a constant basis, and I wish there is something I
can do to help you succeed .....” Line after line of similar prose was written in the Rosh Yeshivah’s warm and familiar style.
     Instantly, tears welled up in the boy’s eyes. Somebody did care about him! Somebody wanted him to succeed! It was
clear and apparent that Rav Nissim loved him and would do everything to help him! He became acutely aware that he was
blessed to have such a mentor - so how could he possibly turn his back on him now? He stood up and walked back to the
yeshivah, where he informed the hanhala that he was back to stay! When they asked him what had changed his mind, the
best he could do was simply show them the letter - how Rav Nissim had poured refreshing balm on his tired soul!
     This time, the boy did succeed in his studies, under the constant care and concern of Rav Nissim. But not only did he save
one soul, the boy’s brother was urged to join the yeshivah, and two of his sisters married students of Rav Nissim. With one
letter, he rescued four households! 

     ohnh ,gca vbjnk .ujn ohrn rdx,u
ohrn ;xtv sg gxb tk ogvu wudu      (uy-ch)

    

 ebhv ,t inutv tah ratf /// vzv ogv kf ,t h,hrv hfbtv(ch-th)
    When the people complain to Moshe, he responds by

asking Hashem, “Did I conceive this people? Did I bear them

... carry them by my chest as a nurse carries an infant?”

    R’ Chaim Morgenstern Shlit’a provides an interesting
insight into the concept of "ohbc kushd rgm" - distress during the
various stages of their children’s upbringing - that is felt by
parents. Parents tend to think that all stress or discomfort they
experience while raising children is in the category of “Tzar

Gidul Banim.” But in truth, there are two types of stress in
child-raising; one is Gidul Banim and the other is Tzar Gidul

Banim. The difference between the two is that the common
stress, strain, tension and anxiety that parents go through
while raising their children fall under the category of Gidul

Banim. For example, tending to the common infant and
childhood illnesses, such as, ear, nose and throat infections,
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or sleepless nights from a colicky or teething baby. Not to
mention tending to the countless bruises and running noses.
However, any abnormal stress, strain, etc., is ohbc kushd "rgm".
For example, if a child requires hospitalization, u"j. By focu-
sing on the above two concepts, parents can alleviate some of
the stress encountered during their child-raising years.
   Think for a moment. If a prophet were to tell you that your
son will become the next Chofetz Chaim, or your daughter
will be the wife of a Tzaddik, would you complain about the
challenges of child-raising difficulties? On the contrary, every
act of childcare would be done with extreme pleasure and
simcha. Each diaper change, visit to the doctor, waking up for
the third or fourth time at night to a cranky or kvetchy child
would be done with happiness and delight. Why? Because
you realize that you are now tending to the next gadol hador

or his rebbitzen. And when your child grows up, you will
take pride in the fact that you tended to him/her as an infant. 

 FROM THE WELLSPRINGS OF 
R' GUTTMAN - RAMAT SHLOMO

lyn: On the day following his Bar Mitzvah, R’ Binyamin

Kamenetsky Shlit’a, son of the Torah Vodaath Rosh

Yeshivah, R’ Yaakov Kamenetsky ZT”L, was summoned

into his father’s office. When he walked in, he raised his

inquiring eyes towards his father, but R’ Yaakov said

nothing. Instead, he stood up on a bench and took down a

small, carefully wrapped package from the bookcase.

    “My father took the package in his hand,” recalls R’

Binyamin, “and said to me, ‘Now that you’re an adult, I

want to give you the most precious piece of merchandise in

the world. But first, I want you to promise me that you will

protect it with your own life!’” R’ Yaakov untied the strings

that bound the package, removed the wrapping, and handed

his son a watch as a gift! The young boy was excited with

his new prize but R’ Yaakov remained serious when he

said, “My son, know that R’ Yisroel Salanter ZT”L used

to say that time is life. If we lose time, we lose life!”

     R’ Binyamin concluded, “These words of my father

engraved themselves deeply in me, and the lesson that I

learned on that day lasted much longer than my watch!” 


